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CALL FOR SPEAKERS  
 

 

1st International Conference on Translation and Interpreting in Mexico 
City organized by the Mexican Association of Licensed Translators and 

Interpreters (CMLTI)  
 

CMLTI-CDMX Conference 
 

 
The Evolution of Language Services in a Global Communication Setting: Innovation, 
Adaptation, and Collaboration 
 
As language service providers, we have had to redefine our processes and workflows to highlight 
the unique value of our inherently human skills, such as creativity, cultural sensitivity, and critical 
judgment. The evolving global communication setting has not only impacted the way we work but 
has also led us to redefine our professional identity. 
 
Technological advancements have ushered in an unprecedented era of opportunities for linguistic 
mediators, enabling us to expand our roles into strategic, creative, and technological domains. This 
shift has positioned us as key players in global communication, shaping the development of new 
linguistic tools. This redefinition of professional identity also calls for a redesign of translating and 
interpreting training models to equip professionals with the necessary skills to keep pace with 
technological advancements. 
 
Our profession is evolving towards a hybrid approach that combines the power of technology with 
our human touch, making this the perfect time for language service providers to position 
themselves as key strategists in the global communication setting. 
 
Given this international reality, the Mexican Association of Licensed Translators and Interpreters 
(CMLTI) invites professionals to participate in their 1st International Conference on Translation and 
Interpreting in Mexico City, to be held on October 11 and 12, 2025, at the Fiesta Inn Centro Histórico 
Hotel. The central theme of the event is “The Evolution of Language Services in the Global 
Communication Setting: Innovation, Adaptation, and Collaboration.” 
 
This call is open to professional translators and interpreters, academics, researchers, and other 
stakeholders in the field of linguistic mediation. 
 
Abstract submissions are welcome in the following areas: 
 

• Specialized Translation and Interpreting 
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• Audiovisual Translation 
• Localization and Transcreation in the Global Market 
• Post-editing, Review, and Editing in the Era of Machine Translation 
• Translation and Interpreting Technologies 
• Forensic Linguistics 
• Terminology and Lexicography 
• Sworn Translation  
• Court Interpreting 
• Sign Language and Indigenous Language Interpreting 
• Remote Interpreting 
• Ethics and Sustainability in Language Services 
• New Paradigms in Professional Training for Linguistic Mediators 

 
Participation Modalities 
 
Presentations 
Presentations are formal discussions on a specific topic, aimed at sharing studies, research 
findings, or professional experiences. Presentations will be 20 minutes long, followed by 15 
minutes for Q&A. Keynote Speaker Presentations may extend to 45–60 minutes. 
 
Panel Discussions 
Panel discussions involve multiple experts, academics, or professionals addressing a specific 
topic from various perspectives. Each panelist will have 15 minutes to present, and once all 
panelists have presented, there will be 20 minutes for Q&A. Panels will be composed of a maximum 
of three experts. 
 
Workshops 
Workshops are interactive sessions designed to provide participants with hands-on experience and 
skill development. All workshops will last 2 hours. 
 
General Guidelines for Abstract Submission 
 

• Abstracts must be at least 500 words long and include the title of the presentation, 
keywords, field of study, references, and the full name and biography of the speakers, 
workshop facilitators, or panelists. 

• All abstracts must be submitted in PDF format via this submission form. 
• The submission deadline is May 31, 2025. 
• All abstracts will be reviewed by the Scientific Committee and the Organizing Committee. 
• The results will be announced in June 2025. 

 
Join us in shaping the future of translation and interpreting! 

https://form.jotform.com/250377402033851

